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N" 65.

Nuova elassificazione dei vini e determina- 
zione dei prezzi per gli stessi

L ’A lto Com m issario p er la provincia di Lubiana,
visto l’artico lo  3 del R. decreto-legge 3 maggio 1941- 

XIX. n. 201, convertito  nella  legge 27 a p rile  1943-XXI, 
n. 385,

viste le p ro p rie  o rd inanze  9 m aggio 1941-X1X, n. 17, 
ti maggio 1942-XX, n. 83; 10 giugno 194‘2-XX, n. 118 e 
28 luglio 1942-XX, n. 152,

riten u ta  L opporhiuita di d iscip linare , analogam ente 
alle disposizioni v igenti 'nelle a ltre  province del Regno, 
la elassificazione dei vini e i nelativi prezzi,

o r  d i n a  :

A rt. t
Agli effetti del prezzo m assim o di vendita, i v ini di 

produzione locale e im portati dalle a ltre  province del 
Regno, destinati al consuino, sono elassi Tičati conie segue:

A. VINI COMUN1

I categoria: v in i bianchi e rossi a g radazione alcooti- 
ca non in fe rio re  agli 11°.
, II categoria: vini rossi a gradazione alcoolica non 
in fe rio re  ai 9° e non su p erio re  agli 11°.

III categoria: vini bianchi a gradazione alcoolica non 
in ferio re  agli 8° e non superio re  agli 11°,

š t. 65.

Nova razvrstitev vin in določitev njih cen
Visoki kom isar za L jubljansko pokrajino 
na podstavi člena 3. k r. ukaza z d n e  3. m aja 1941- 

XIX št. 291, p retvorjenega v zakon z dne 27. ap rila  
1943-XXI št. 385,

glede na svoje naredbe z dne i). m aja 1941-XIX 
št. 17, z dne  6. m aja 1942-XX št. 83, z dne 10. jun ija
1942-XX št. 118 in z dne 28. ju lija 1942-XX št. 152, 

sm atrajoč za um estno, da se nalično z določbami, ki 
veljajo v drugih  pokrajinah  K raljevine, p redpiše  raz­
vrstitev  vin in njih cen,

o d i- c j a :

Člen 1.

Radi m aksim iran ja  prodajne cene se vina domače 
proizvodnje in uvožena iz d rug ih  pokrajin  K raljevine, 
nam enjena potrošnji, razvrščajo takole:

A. NAVADNA VINA.

I. vrsta: bela in rdeča vina, ki imajo vsaj 11° 
alkohola.

II. vrsta: rdeča vina, ki im ajo vsaj 9° in ne več ko 
II" alkohola.

III. vrsta: bela vina, ki imajo vsaj 8° in ne več ko 
11" alkohola,
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P e r i vini comuni, p er i quali resta in vigore il prez- 
zo alta prcduzione di Lit. 21 a grado alcool-ettolitro 
(com preao l’alcool da svolgere, calcolato nel rapporto  
zucchero-aloool 1 : 0,6), sono de te rm in a ti i seguen ti prezzi 
al consumo:

I c a t e g o r i a ............... Lit. 7.(50 p er litro
II c a t e g o r i a ...............Lit. 7.15 per litro

III c a t e g o r i a ...............Lit. 6.90 p e r litro
I vini comuni possono essere  immessi al consumo 

soltanto a llo  siaio sfuso.

H. VINI PREGIATI

I categoria: vini vecchi di eta superio re  ai tre  anni,
di farna nazionale, aocreditati in com m ercio come vini
vecchi di d itte  conosciute.

II categoria: suddivisa in prim o e secondo gruppo. 
I vini oom presi in questi g ruppi sono iridicati nella an- 
nessa tabella  A.

III cati ■goria: p u re  suddivisa in due gruppi indieati 
nella annesea tabella  B.

I prezzi di vendita  p er i vini p reg iati sono cosl
d e te m i in a t i :

I categoria: per una bottig lia  (renana, bor-
dolese o a ltre  si m i la r i di eguali 
c a p a c i t a ) ..............................................Lit. 31.40

II categoria: per i vini Barolo, B arbaresco,
S. M addalena, p e r 1 litro  . . . „ 10.80

p e r i vini com presi nel p rim o gruppo.
per 1 l i t r o .......................................................... „ 10.10

per quelli com presi nel secondo gruppo,
p er 1 l i t r o .......................................................... „ 9.20

III categoria: prim o gruppo, p e r 1 litro  . . . „ 9.20
secondo gruppo, p e r 1 litro  . . „ 8.30

P e r i vini com presi nel 2° grup|>o dolla l i l  categoria 
e consentita una m aggiorazione di Lit. 0.10 p er ogni 
V* grado  in piu a p a r tire  dal 10° o sino al grado m inim o 
fissato nella  tabella  annessa ]>er ciascun tipo  di vino.

I vini pregiati dievono essere  im m essi al consumo:
I categoria: esclusivam ente confezionati in bottiglie 

alPorigine. Su ciascun a bottiglia deve fig u rare  a stam pa, 
in m aniera  bene evidente 1’an n a ta  di produzione.

II categoria: esclusivam ente confezionati in bottiglie, 
fiaschi o dam ig iane (alPorig ine o dal rivenditore).

TIT categoria: esclusivam ente allo stato  sfuso. P e r  i 
lipi contrassegnati nella  tabella  annessa con un asterisco  
e consentita anche la  confezione in bottiglie, fiaschi e 
dam igiane. I tipi del 2° gruppo. contrassegnati nella  ta­
bella annessa con due asterisch i, devono essere  immessi 
al consumo esclusivam ente in bottiglie, fiaschi e dam i­
giane confezionati alPorig ine o dal rivenditore .

C. VINT SPECI ALT

I vini speciali sono d istin ti in 6 categorie:
I categoria; verm ut ed ap e ritiv i, a base di vino: 

p r i m o  g r u p p o  bianchi, s e c o n d o  g r u p p o  rossi.
II categoria: m aršala, p r i m o  g r u p p o :  tipo

S. O. M., con gradazione alcoolica (escluso lo zucchero) 
mm in ferio re  ai 18".

s e c o n d o  g r u p p o :  tipo dolee, con gradazione 
alcoolica (escluso lo zucchero) non in fe rio re  ai 17°.

t e r z o  g r u p p o :  tipo  norm ale , con gradazione 
alcoolica (escluso lo zucchero) non in ferio re  ai 16.5".

Za navadna vina, za katera  ostane v veljavi cena za 
pridelovalca po L. 21 za vsako hektolitrsko stopnjo 
(vštevši nastajajoči alkohol v razm erju sladkor — alkohol 
1 :0 .6), se določajo sledeče potrošite cene:

I. v r s t a ...........................................L. 7.(50 z a .lite r
II...v r s t a ........................................... „ 7.15 „ „

III. v r s t a ............................................„ 6.90 „ „

Navadna vina se sm ejo dajati v potrošnjo samo v od­
prtih posodah.

B. BOLJŠA VINA.

I. vrsta: nad tri leta s ta ra  vina dobrega domačega 
slovesa, vpeljana v trgovini kot s ta ra  vina znanih tvrdk.

II . vrsta; razdeljena v prvo in drugo  skupino. Vina, 
ki spadajo v te skupin i, so navedena v priloženi raz­
predelnici A.

II I .  v r s ta :  tudi razdeljena na dve skupini in nave­
dena v priloženi razpredeln ici B.

P rodajne  cene za boljša vina se določajo takole:

I. v rsta : za buteljko (renska, bordojska ali
d ruga podobna enake velikosti) . L. 31.40

II. vrsta: za vina Barolo, Barbaresco, S. Mad-
dalena, za 1 lite r . . . . . . .  ,. 10.80

za v ina iz prve skupine, za 1 lite r . . . „ 10.10
za vina iz d ruge  skupine, za 1 lite r . . „ 9.20

l i l .  vrsta: prva skupina, za l  l i t e r .......................   9.20
druga skupina, za 1 lite r . . . .  „ 8.30

Pri vinih druge skupine l i l .  v rste je dovoljen p r i­
bitek |h> L. 0.10 za vsake XA stopnje počenši od 10" pa do 
tiste najnižje stopnje, ki je določena v priloženi razpre­
delnici za vsak tip vina.

Boljša vina se m orajo dajati v potrošnjo:

I. vrsta: izključno v izvirnih zaprtih  buteljkah. Na 
vsaki bu teljk i mora biti v razločnem tisku letn ik  proiz­
vodnje;

II. vrsta: izključno v buteljkah, steklenicah ali ople- 
tenkah (polnjenih pri proizvajalcu ali pri razp roda ja lcu ):

III. vrsta: izključno v odprtih  (tosodah. Za tipe, ki 
so označeni v priloženi razpredeln ici z eno zvezdico, je 
dovoljeno tudi polnjenje v buteljke, steklenice in ople- 
tenke. T ipi d ruge skupine, ki so označeni y priloženi raz­
predelnici z dvem a zvezdicama, se sm ejo dajati v po­
trošnjo  sam o v buteljkah, steklenicah in op letenkah , pol­
njenih pri proizvajalcu ali razprodajalcu.

( ’. POSEBNA VINA.

Posebna vinu se delijo  na (i vrst:

I. vrsta: verm ut in aperitivna  vina:
p r v a  s k u p i n a  bela, d r u g a  s k u p i n a  rdeča.

II. vrsta: m aršala, p r v a  s k u p i n a :  tip S. 0 . M., 
ki vsebuje (brez sladkorja) vsaj 18" alkohola,

d r u g a  s k u p i n a :  sladki tip, ki vsebuje (brez 
sladkorja) vsaj 17" alkohola,

t r e t j a  s k u p i n a :  norm alni tip, ki vsebuje (brez 
sladkorja) vsaj 16.5° alkohola.
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III categoria: vini liquorosii 
p r  i m o g r u p p o, vini (pialificati,
a) crem a m aršala con gradazione non in feriore  ai 

17.5" di a led«  e 10° Beaume,
h) passiti arom atici (moscati. aleatici e malvasie) 

con gradazione alcoolica non in ferio re  ai 18",
c) a ltri passiti, vini santi e  vini arom atici non passiti 

(moscati, aleatici e m alvasie) con gradazione alcoolica 
non in feriore  ai Iti" com plessivi:

s e c o n  d o  g r u p p o ,  vini non (pialificati con g ra ­
dazione alcoolica non in ferio re  ai 18" eomplessivi.

14' categoria: vini alcoolici asciutti (V ernaccia di 
S ardegna, M alvasia di Sardegna e A lbanello  di Siracusa) 
con gradazione non inferiore ai 18".

V categoria: vini spum anli e spum eggianti. 
p r i  m o  g r  u p  p o :  vini spum anli e spum eggianti 

a ferm entazione natu ra le ,
l t t q u a l i t š :  vini spum anti o spum eggianti bril- 

lanti, senza deposito, d istin ti in:
a) grandi spum anli, semisecchi e riserve in botti- 

glie con capsula e gabbia m etallica,
b) asti spum ante  in bottiglie con capsula e gabbia 

m etallica,
c) a ltri spum anti in bottiglie con capsula e gabbia 

m etallica, ,
d) spum eggianti e frizzanti in bottiglie, senza cap­

sula e senza gabbia m etallica:
2" q u a l i t a :  spum eggianti o  frizzanti con depo­

sito  in bottiglie senza capsula e senza gabbia m etallica 
(escluso il Lam brusco di S o rbara);

s e c o n  d o  g r u p p o :  vini spum anti gassati artifi- 
cialm ente, lim pidi e senza deposito.

\  I categoria: vini biainchi e rossi dolci arom atici 
(moscati, m alvasie, aleatici e Brachetto) con gradazione 
alcoolica com plessiva non inferiore a gradi 11.

I prezzi p er i vini speciali so no rosi delerm inati:
I categoria, prim o gruppo  . . . Lit. 24.70 per 1 litro

s e c o n d o ...................... .......  22.90 „ 1 „
JI categoria, p rim o gruppo, per

1 bottiglia tipo  di 
m aršala . . . .  „ 27.50

secondo g ruppo . . „ 22.90 „ I „
lerzo    20.60 „ 1 „

n i  categoria, p rim o  gruppo a) . . „ 27.50 ., 1 „
b) . . „ 25.20 „ 1 ,.
c) . . „ 21.70 ., 1 „

secondo „ . . .  „ , 16.— „ 1 „
IV categoria per 1 bottiglia da

0.7 l i t r o .............................................. 25.20
V categoria, prim o gruppo, di 

1“ qualita:
a) per ima botliglia in tera . . „ 50.50
b) „ „ „ „ . . „ 55.50
c) „ „ ....................................... . 53.20
d) „ „ „ „ . . „ 29.80
di 2» qualita: per una bottiglia

in te ra  ............................................. 22.1X1
secondo gruppo, per 1 bott. iut. „ 20.60

VI c a t e g o r i a ...................................... ........ 12.60 per 1 litro

I vini speciali devono essere im m essi al consumo:
I categoria sia allo st ato sfuso dre confezionati in 

bottiglie e fiaschi alTorigine o dal rivenditore .
II categoria -  p r i m o '  g r u p p o  esclusivam ente 

confezionati in bottiglie a ll’orig ioe, s e c o n  d o  e t o r z o

III. vrsta: likerska vina
p r v a  s k u p i n a ,  kvalificirana vina,
a) krem a m aršala z vsaj 17.5" alkobola in 10" Beau- 

meja,
b) arom atska vina iz suhega grozdja (m uškati, alea- 

lična vina in m alvazija) z vsaj 18" alkohola,
c) d ruga vina iz suhega grozdja, vina «santi» in aro ­

m atična vina, ki niso iz suhega grozdja (m uškati, alea- 
tična vina in malvazije) s skupno vsaj 16° alkohola,

d r u g a  s k u p i n a :  nekvalificirana vina s skupno 
vsaj 18" alkohola.

IV. vrsta: močna kiselkasta vina (sard inska  V ernac­
cia, sard inska  m alvazija m sirakušk i A lbanello z vsaj 
18" alkohola.

V. vrsta: šum eča in kipeča vina,
p r v a  s k u p i n a : šum eča in kipeča vina po narav­

nem vrenju ,
p r v o v r s t n a :  lesketajoča se šum eča ali kipeča 

vina brez droži, ki se dele na sledeča:
a) šum eča vina iz polsuhega grozdja in rezerve v 

buteljkah s kapico in žico,
b) šum eči asti v bu teljkah  s kapico in žico,
c) d ruga šum eča vina v buteljkah s kapico in žico,
d) kipeča in pršeča vina v buteljkah, brez kapice 

in žice;
d r u g o v r s t n a :  kipeča ali pršeča vina z drožmi 

v buteljkah b rez  kapice in žice (izvzemši Lam brusco iz 
S o rb a re ):

d r u g a  s k u p i n a :  šum eča vina z um etno dodano 
ogljikovo kislino, čista in brez droži.

VI. vrsta: bela in rdeča sladka arom atična vina (m u­
škati. m alvazije, a leatična vina in Brachetto) s skupno 
vsaj 11" alkohola.

Cene za boljša vina se določajo takole:
I. vrsta, prva skupina  L. 24.70 za liter

druga „    22l90 „ „
II. vrsta, prva skupina, za tipično

m aršalsko buteljko  . . „ 27.50
druga s k u p in a    22.90 „ „
tre tja  „    20.60 „ „

III. vrsta, p rva skupina a) . . . . „ 27.50 „
b) . . . . „ 25.20 „ .,
c)  21.70 „ „

druga s k u p i n a    16,— „ „

IV. vrsta : za buteljko 0.7 litra  . . „ 25.20

V. vrsta, prva skupina, prvovrstna:
a) za celo b u te l jk o .................................  50.50
b) „ „ „ . . . . . . .  35.50
d   33.20W ^............................................
d ) ................................. , ............................ 29.80

drugovrstna: za celo bu teljko  „ 22.90
druga skupina, za relo buteljko „ 20.60

VI. v r s t a  v 12.60 za liter

Posebna vina se m orajo dajati v |>otrošnjo:

I. v rsta  tako v odprtih  posodah kakor tudi v bu te lj­
kah in steklenicah, polnjenih pri prdizvajaleu ali raz- 
prodajalcu;

II. vrsta — p r v a s k u p i n a izključno v buteljkah, 
polnjenih pri proizvajalcu, d r u g  a i n t r e t j a s k  u -
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g r  u p p o  sia  a llo  sta to  sfuso che confezionati in  botti­
glie e fiaschi alForig ine o dal rivenditore .

III  categoria sia allo s ta to  sfuso che confezionati in  
bottig lie  alForig ine o  dal rivenditore .

IV  categoria  esclusivam ente confezionati in bottiglie 
a lF orig ine o dal rivend ito re .

V  categoria
p  r i m o  g r u  p p o  — 1» q n a l i t a  esclusivam ente 

confezionati in  bottig lie  a lF o rig ine  — 2 " q  n  a 1 i t  a esclu­
sivam ente confezionati in bo ttig lie  alForig ine o  dal r i­
venditore;

s  e c o  n  d o  g r  u p  p o , esclusivam ente confezionati 
in bottig lie  alForigine.

SulFetichetta  deve  fig u rare  a  stam pa di colore ben 
ev iden te  e con ca ra tte ri di altezza non in feriore  ad un 
cen tim etro  la dicdtura: cG assato artificialrnente».

V I categoria: esclusivam ente sfusi.
I prezzi di vendita  dei vini p reg ia ti e specia li pos- 

sono e sse re  m aggiorati d e i seguenU  im p o rti quali costo 
dei recip ien ti e  »pese delFimlMJttigliamento:

p er 1 b o t t i g l i a ................................................Lit. 2.20
p e r 1 m ezza b o t t i g l i a ..................................... 2.—
p e r  1 fiasco con o l i o .............. „ 1 . 9 0
p e r 1 fiasco tap p a to  a m accbina . . „ 2.10
p e r 1 fiasco da 1 litro  tappato  a  mac-

c h i n a .............................................................„ 1 . 9 0
p e r 1 fiaschetto  da mezzo litro  tap­

p a to  a m accbina  ............................ „ 1 . 6 0
p e r 1 d a m i g i a n a ..................................... ........  38.—
P e r il rec ip ien te  res titu ito  o  non asporta to  il com- 

p ra to re  ha d iritto  al rim borso  m inim o seguente:
p e r  1 b o t t i g l i a ................................................Lit. 1.50
p e r  1 mezza b o t t i g l i a .................................„ 1 . 3 0
p e r  1 f i a s c o ................................................ ........  1.—
p e r  1 d a m i g i a n a ..................................... ........  25.—
T utti i prezzi ind ica ti ne l p resen te  artioolo non com- 

prendono il dazio consum o sta ta le  e comunale.

A rt. 2

Gli esercizi a lb e rg h ie ri ed i caffe nelle  vendite  d i 
vini sfusi, con eccezione de i vini speciali, possono mag- 
gioraire i prezzi indicati nelFarticolo p receden te  eome 
segue:
esercizi di categoria »peciate e  catego­

ria  p r i m a  .....  • Lit. 5.50 al litro
esercizi di seconda categoria . . . .  „ 4.50 „ „

„ „ te rza  e  q u a rta  categoria . „ 4,— „ „
p e r i v ini confezionati in fiaschi e bottiglie pregiati 

e speciali:
esercizi d i categoria s p e c i a l e .................................... del 70%

„ „ „ p rim a ......................................   60%
„ „ seconda c a t e g o r i a ....................... ..... . „ 50%
„ „ te rza  e  q u arta  categoria . . . .  „ 40%

1 com m ercianti, i quali rivendono vini confezionati
m fiaschi a lF o rig ine  nelle  vend ite  a l m inuto, possono
m aggiorare  i prezzi di cui alFarticolo p reced en te  del 15%.

Art. 3

Nei casi in  cui la confezione in bottiglie, fiaschi e 
dam igiane e am m essa o ltre  che a lF orig ine anche per il 
r ivend ito re , la confezione stessa  pub essere  effettuata  dal 
rivend ito re  soltanto  se autorizzata dal p rodu tto re , e pur- 
che su i recip ien ti vengano apposte  e tich e tte  ed a ltri 
contrassegni o rig inali.

p i n a  tako v odprtih  posodah kako r v buteljkah in ste­
klenicah, polnjenih  p r i  proizvajalcu ali razprodajalcu;

III. v rsta tako  v o d p rtih  posodah kakor v buteljkah, 
polnjenih p ri proizvajalcu  alli razprodajalcu;

IV. v rsta  izključno v bu teljkah , polnjenih  p ri p ro ­
izvajalcu ali razprodajalcu;

V. vrsta
p r v a  s k u p i n a  — p r v o v r s t n a  izključno v 

buteljkah, polnjenih pri proizvajalcu — d r u g o v r s t ­
n a  izključno v bu teljkah , polnjenih  p ri proizvajalcu ali 
pri razprodajalcu;

d r u g a  s k u p i n a  izključno v bu teljkah , polnje­
nih p ri proizvajalcu.

Na e tike ti m ora b iti v dobro  razločni barv i in >. vsaj 
en cen tim eter visokim i črkam i natisn jeno besedno: 
«U m etno dodana ogljikova kislina>;

VI. v rsta  sam o v odprtih  posodah.
K prodajn i ceni boljših in posebnih vin se smejo 

p rib iti kot stroški za posodo in strošk i za polnjenje:
za b u t e l j k o .............................................. L. 2.20
za m alo b u t e l j k o .............................................  2 .—
za steklenico z o l j e n i ......................................   1.90
za stro jno zam ašeno stek len ico  . . . „ 2.10
za stek len ico  1 litra , stro jno  zam ašeno „ 1.90
za m alo pollitrsko  steklenico, stro jno

z a m a š e n o ......................................................   1.60
za o p le te n k o ......................................................   38.—
Za vrn jeno  ali ne s seboj vzeto posodo im a kupec 

pravico do naslednjega najm anjšega povračila:
za b u t e l j k o ..............................................L. 1.50
za m alo b u t e l j k o ........................................... „ 1 . 3 0
za s te k le n ic o ................................................ .......  1.—
za o p le te n k o ......................................................   25.—
Vse cene po tem  členu so navedene brez državne 

in občinske trošarine .

Clen 2.

G ostilniški o b ra li in kavarne sm ejo pri p ro d a ji vin 
v o d p rtih  posodah, izvzemši posebna vina, p rib ija ti ce­
nam , navedenim  v predn jem  členu, nasledn je  zneske: 

obrati |K>sebne kategorije  in prve
k a t e g o r i j e .......................................... L. 5.50 pri litru

o b ra ti d ruge kategorije  . . . .  „ 4.50 „ „
o b ra ti tre tje  in č e tr te  kategorije  „ 4,— „ „
za boljša in posebna vina v stek len icah  in bu teljkah:
o b ra ti posebne k a t e g o r i j e .............................. 70%

„ p rve  „  60%
„ druge „ . . . . . .  50%
„ tre tje  in  če trte  k a tego rije  . . . .  40%

Trgovci, ki p rodajajo  vino na drobno v izvirnih ste ­
klenicah v prodajalnah , sm ejo p rib ija ti k cenam  iz p red ­
njega člena ]K> 15%.

Clen 3.

V p rim erih  ko je po ln jen je v buteljke, steklenice in 
op le tenke  dovoljeno poleg proizvajalca tud i razproda­
jalcu, jih sm e razprodajalec polniti le  ako im a pooblastilo 
proizvajalca, in m orajo biti na jvosodah nam eščene iz­
v irne  e tike te  in drugi znaki.
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In ogni caso, agli e ffetti del prezzo, p e r  e sse re  am ­
in essi a lla  ven d i La come prodotto  confezionato in reci- 
p ien te , i  vini dovranmo essere  contenuti in  bottiglie, 
fiaschi e dam igiane a  ve ni i le seguenti caratteristiche:

bottiglia tappata  a  m aechina con siughero d i buona 
»Cefta, a  perfetla  tetuda, con capsuia ed etichetta recante 
il nom e della d itta  p ro d u ttrice  e la denom inaziono del 
vino, e oon eventuale  collarino e  ibollini d i m arca;

fiasco tappato  a  m aechina eon sughero  di buona 
sc el la, con ca psu La1 e  pancetta  con il nome de lla  d itta  
p rodu ttrice  e la denom inazione del vino, con eventuale  
collarino e 'b o llin i di m arca;

fiasoo con olio  e tappare lla , con capsuila e pancetta 
recan te  il nom e della  d itta  p ro d n ttrice  e  la  denom ina­
zione del vino e con eventuale collarino e bol lin i di m arca;

damiigiana con olio e tappata  oon capsuia e ipancetta 
recante  il nom e della d itta  p rodu ttrice  e la denom ina­
zione del vino e con even tuale  collarino  e bol lini di m arca.

Sulle e tichette  de tle  confezioni dei vini p reg iati de- 
vono e sse re  adottate le denom inazioni di oui alTannessa 
tabella.

Art. 4

Nelle vendite  del vino di qualsiiasi qualita  chiunque 
sia il venditore  o  i l  com pratore  č fatto obbligo al vendi- 
to re  di specificare al com prat ore tu tti gl i e lem en ti (qua- 
lita , d e notni na zio n e  e gradazione aicoolica ecc.) necessari 
per la claesificazione del vino oggetto di vendita in una 
delte  categorie, g ruppi e qualita  p rev iste  dalla p resen te  
ordinanza.

Nei locali d i vend ita  al de ttag lio  devono risu lta re  ben  
visibili sui recip ien ti in oui il vino e conservato  p e r  e ssere  
venduto sfuso gli e lem enti d i eui il comma precedente 
ttonche il prezzo di vendita al consum atore, qu est’ultim o 
anche p er i vini venduti in recip ien ti confezionati.

Art. 5

£  fatto  divieto di porre in vendita p e r  il d ire tto  
consumo filtra ti dolci, m osti m uti e  concentrati, šem i 
dolci come pu re  d ’utilizzare m osti concentrati e sem idolci 
per la  correzione di vini comiuni e  preg iati.

Art. 6

I contravventori a lle  disposizioni detla  p resen te  o rd i­
nanza sono p n n iti, secondo la procedura  d i eni alFordi 
iianza 26 gennaio 1942-XX, n. 8 e  a  norm a deH’ord inanza 
25 novem bre 1042-XXI, n. 215, con fam rn en d a  fino a lire  
5000 o con 1’a rre s to  fino a  due  m esi.

Nei casi p iu  gravi aH’am m enda 6 congiunto 1’arresto .
Pu6 essere  o rd in a ta  la sospensione o  la revoca d e lla  

lioenzai d ’esercizio.

A rt. 7

Sono ab ro g a te  le o rd inanze  6 maggio 1942-XX, n. 88; 
10 giugno 1M2-XX, n. 116 e 28 luglio  1942-XX, n. 152.

Art. 8

La p resen te  ord inanza en tra  in  v igo re  dalla d a ta  
della  pubblicazione n e i B ollettino Ufficiale p e r  la pro- 
vincia di Lubiana.

L ubiana, 8 giiugno 1948-XXI.

L’A lto Com m issario 
per la provincia di Lubiana: 

Emili« Orazioli

Za veljavnost cen je  vsekakor potrebno, da so vina, 
k a te ra  je  dovoljeno p rodajati v zaprtih  posodah, polnjena 
v buteljke, steklenice in opletenke, ki so takole  o p rem ­
ljene:

buteljke s tro jno  zam ašene z dobro  in pojiolnoma za­
pirajočo plutov ino, s kapico in etiketo, na k a te ri je  im e 
proizvajalne tv rd k e  in im e vina, in z m orebitnim  paskom 
na v ra tu  in  tv rdkino  znam ko;

steklenice, stro jno zam ašene z dobro  plutovino, s ka­
pico in  prepasko, na k a te ri je  im e proizvajalne tv rdke 
in im e vina, z m orebitn im  paskom  in tv rdk ino  znam ko;

stek len ice z oljem in čepkom , s kapico in  prepasko, 
na ka te ri je  im e proizvajalne tv rd k e  in  im e vina, in 
z m orebitn im  paskom  in tv rdkino  znam ko;

op letenke z oljem in  zam ašene, s  kapico in prepasko, 
ki ima im e proizvajalne tv rdke in im e vina in z m ore­
bitnim  paskom  na v ra tu  in tv rdk ino  znamko.

Na e tike tah  posod z boljšim i vini se m orajo  u po rab ­
lja ti im ena iz priložene razpredelnice.

C len 4.

P ri prodajah  vina k ak ršn e  koli kakovosti, najsi je 
p rodajalec a li kupec kdor koli, je prodajalec dolžen na­
vesti nadrobno kupcu vse podatke (kakovost, ime, alko­
holno stopnjo itd .), k i so po trebn i za uvrstitev  vina te 
p rodaje v k a te ro  izm ed vrst, skup in  in  kakovosti iz te 
naredbe.

V prostorih  za nadrobno  prodajo  m orajo b iti na po­
sodah, v k a te rih  se  h ran i vino za točenje, označeni po­
datki iz p rejšn jega odstavka kakor tud i prodajna cena 
za potrošnika, slednja tudi za vina, ki se  prodajajo v 
zaprtih  posodah.

Člen 5.

Prepovedano je dajati v prodajo  po trošn iku  nepo­
sredno  slad k e  filtra te , tih e  in  zgoščene mošte, polsladke, 
kakor tudi uporabljati zgoščene in polsladke m ošte za 
popravo navadnih  in boljših vin.

Člen 6.

K ršitelji določb te  n ared b e  se kaznujejo po postopku 
iz n a red b e  z dne  26. jan u arja  1942-XX št. 8 in po do­
ločbah naredbe z dne 25. novem bra 1942-XX1 št. 215 v 
den arju  do 5000 lir  ali z zaporom  do dveh m esecev.

V hujših  p rim erih  se lahko izreče zapor poleg d en ar­
ne kazni.

Odrediti se  sm e začasni ali tra jn i odvzem obrtne 
pravice.

Člen 7.

Razveljavljajo se naredbe z dne 6. m aja 1942-XX 
št. 83, z dne 10. jun ija  1942-XX št. 116 in z d n e  28. ju ­
lija 1942-XX št. 152.

Člen 8.

Ta naredba  stopi v veljavo od dneva objave v Služ­
benem  listu za L jubljansko pokrajino.

Ljubljana dne 8. junija  1043-XXI.

Visoki kom isar 
za L jubljansko pokrajino: 

Emili« (Jrazioli
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A.

T A B E L L A  1>EI V IN I P R B G IA T l II < A T E G O R IA

Dl PRODUZIONE LOCALE:

I gruppo:
Borgogna bianco, Rolandese, R iesling renano, Tra- 

mino, Borgogna rosso, C abernet, Pbrtoghese rosso.

II gruppo:

F ra n c o n ia  ro sso , S ilv a n o , R ie s l in g  ita lico , «C viček» .

IMPORTATI DALLE ALTRE PROVINCE DEL RBGNO:

I g ruppo:
O rad, aleooMoa milnima

B arbaresco r o s s o ...........................................................1254
B arbera p iem ontese su p erio re  rosso . . . .  12
Barolo r o s s o ................................................... 13
B runello  di M ontalcino r o s s o ..................................... 12
C abernet r o s s o ..........................................................12
Capri bianco e r o s s o .......................................... 11—12
C arem a r o s s o ...........................................................12
Castel Tagliolo bianco e r o s s o ................................12
Chianti classico r o s s o ................................................ 11 54
Chianti Consorzi «Gallo» e <Putto> rosso . . 11'/a
Corvo di Casteldaccia bianco e rosso . . . . 13
G attinara  (e soltotipi Ghem m e, Lessona e Bo­

ca) r o s s o ........................................................... 11 54
G rignolino p iem ontese r o s s o ........................................1014
Lugana b i a n c o ................................................................ II
Nebbiolo piem ontese r o s s o ...........................................11
Pinot (Borgogna) bianco e r o s s o .......................... 12
Pol lino r o s s o ........................................................... '3
Riesling renano b ia n c o ...........................................12
S. P ietro-C osta Cuncina-Laitago (Bolzano) rosso 11
S. G iustina (Bolzano) r o s s o ..................................... 11
S. M addalena (Bolzano) r o s s o ................................ 11 54
S. Stefano r o s s o ........................................................ 12
Saurignore  b ia n c o ......................................................12
Savuto r o s s o ................................................................ 14
Sem ilone b i a n c o ......................................................12

II gruppo:

Bonarda d ’Asti r o s s o ................................................ 1054
C astelFA cquaro rosso . . .   13
Cecubo r o s s o ..................................................................... 12
Cir6 r o s s o .................................................................1414
Conca r o s s o ..................................................................... 11
Eloro bianco e rosso ........................................... 13—14
E tna bianco e r o s s o ........................... ..... 11—1214
Falerno  bianco e r o s s o ................................................12
Faro  r o s s o ......................................................................12 54
F iano  b ia n c o ..................................................................... 12
G reco di Tufo b ia n c o ...........................................  12
Lacrim a C hristi seceo b ia n c o ....................................... 12
M am ertino b ia n c o ...................................................  15
Ravello b i a n c o ................................................................ 12
V altellina (a ltre  zone) r o s s o ................................ 1054

A.

R A Z P R E D E L N IC A  B O L JŠIM  V IN  II. V R S T E

DOMAČE PROIZVODNJE:

I. skupina:
Reli burgundec, ru landec, rensk i rizling, tram inec, 

rdeči burgundec, kabernet, rdeča portugaltka.

II. skupina:
R deča f r a n k in ja ,  s i lv a n e c , la šk i r iz lin g , cv iček . 

UVOŽENA IZ DRUGIH POKRAJIN KRALJEVINE:

I. s k u p in a :
uajiniaja alkoholna 

stopnja
B arbaresco r d e č e ................................................ 1254
B arbera, piem ontsko boljše, rdeče . . . .  12
Barolo, r d e č e ......................................................13
B runello  iz M ontalcina, r d e č e ..................... 12
K abernet, r d e č e ................................................. 1 2
C apri, belo in r d e č e ................................................ 11—12
Carem a, r d e č e .....................................   . . . 12
Castel Tagliolo, belo in r d e č e ..................... 12
Chianti, k lasični, r d e č e ..................................... 1154
Chianti Consorzi cGallo» in «Putto», rdeče 1154 
Corvo iz Casteldaccia, belo in rdeče . . .  13 
G attinara  (in podvrste Ghem m e, Lessona

in Boca), r d e č e ...........................................1154
Grignolino. piem ontsko, r d e č e .......................... 1054
Lugana, b e l o ......................................................11
Nebbiolo, piem ontsko, r d e č e ...........................11
Pinot (burgundec), belo in rdeče . . . .  12
Poli ino, r d e č e ..................................................... 13
Rizling, renski, b e l o ...........................................12
S. Pietro-Costa Cuncina-Laitago Bolzano),

r d e č e ........................... ' ................................. 11
S. G iustina (Bolzano), r d e č e ...........................11
S. M addalena (Bolzano), r d e č e .......................... 1154
S. Stefano, r d e č e ................................................ 12
Saurignore, b e l o ................................................ 12
Savuto, r d e č e ......................................................14
Sem ilone, b e l o ......................................................12

II. skupina:

B onarda iz Astija, r d e č e ................................ 1054
CasteH’Acquaro, r d e č e ..................................... 13
Cecubo, r d e č e ..................................................... 12
Ciro, r d e č e ........................................................... 1454

' Conca, r d e č e ...........................................................11
Eloro, belo in r d e č e ...........................................13—14
Etna, belo in r d e č e ...........................................11—125i
Falernsko , belo in r d e č e ................................ 12
Faro, r d e č e ...........................................................12 54
Fiano, belo . . . .  - ......................................12
G rško iz Tufa, b e l o ...........................................12
Lacrim a C hristi secco, b e l o ...........................12
Mamertiinsko, b e l o ...........................................15
Ravello, b e l o ......................................................12
V altellina (drugi pasovi), rdeče . . . .  1054
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B.B.

T A B E L L A  D E I V IN I PR  E G I A T I II I  C A T E G O R IA

IMPORTATI DALLK ALTRE PROVINCE DEL REONO: 

l gruppo:
O rad. aloaaliioa mirnima

* A lbana rornagnola bianco ......................... 11
B arbera p iem ontese r o s s o ...........................11
C aldaro A ppiano r o s s o .......................................... 1014

* Castelli Romani (Frascati, Marino) bianco
e r o s s o ...........................................................11—12

* Chianti (Golli F io ren tin i, Ruffina, Mont-
albano, Golli Senesi) r o s s o ..................... 11

* Golli V eronesi (Valpolicella, V alpantena,
Bardolino) r o s s o ................................................1014

* Coronata bianco  ...............................1114
* C ortese b ia n c o .................................................... 10 K*
* F reisa  piem ontese r o s s o ............................... 1014

Lago di C aldara r o s s o .......................................... 1014
M alvasia dT stria  (secco) bianco . . . .  11

* M ontefiascone (Est-Est-Est) bianco . . . 10
* O rvieto ...............................................................1114
* Polcevera b i a n c o ...............................................11 K’
* Prosecco di V aldobbiadene bianco . . . 1014
* Sangiovese de i colii rom agnoli rosso . . . 1114
* Soave b i a n c o .................................................... '.1 0 1 4
* T erlano  b ia n c o .................................................... 10
* V erm entino  L igure b i a n c o ..........................1114

II gruppo:

* Aglianico del V ulture r o s s o ...............................1114
** A rbia  (Siena) b i a n c o .....................................11
** B arolino (Cuneo) rosso .  ...........................1114

Biancbi dei Golli Euganei bianco . . . .  10)4
Bianchi del Colllo G oriziano e Friu lano

bianco ..... ...................................................... 1014
Bianchi d e l Vipacco b i a n c o ...................10
BiancO dei Golli T revigiani bianco . . . 1014
Bianco secco delFElba b i a n c o ............. 12
Bianco secco delFO ltrepo Pa vese bianco . 1014

* Bianco Ugolino bianco .  ...........................11
* Borgogna nero  delT lstria  (Gamay) rosso . 11

** Gastel del Monle (Bari) bianco e rosso . 11—12
Gasrtelli Rom ani (a ltre  »one) bianco e rosso 11
Gesanese d i Affile r o s s o ........................ 12

* G esanese di Piglio  r o s s o ........................ 12
* Chianti (Colii A retini e Colline Pisane)

r o s s o .........................................................11
* Golli delFO ltrepo Pavese rosso . . . .  11

Golli V eronesi (a ltre  zone) rosso . . . .  1014 ’
* Dolcetto piem ontese r o s s o .................1.014

G arganega dei Golli di G am bellara e He­
rici b i a o c o ........................................... 10)4

G ragnano r o s s o ........................................ 11
Ischia bianco e r o s s o ......................................1114—12
Lagrein  altoatesino rosso . . . . . . .  1014

* Lam brusco di Sorbara r o s s o ..................... 9
** M accarese (Roma) bianco e rosso . . . .  11

* M arzem ino del le Venezie rosso . . . .  11
M eranese di Collina r o s s o ........................10

* M erlot r o s s o ...................................................11
* M ontecarlo bianoo e r o s s o ........................11

Monte di procida r o s s o .............................12
M onteleuci r o s s o ........................................13

R A Z P R E D E L N IC A  B O L JŠ IH  VIN II I . V R ST E

UVOŽENA V/. ORUOIH POKRAJIN KRALJEVINE:

I. skupina:
naiiiuižljui alkobolnii 

stopnja
* A lbana rornagnola, b e l o    . 11

B arbera  piem ontsko, r d e č e .........................11
G aldaro A ppiano, r d e č e ............................ 1014

* Castelli Rom ani (Frascati, M arino), belo in
r d e č e ..........................................................11—12

* C hianti (F loren tinska brda, Ruffina, Mont-
albano, Sionska b rda), rdeče . . . .  11

* V eronska brda (Valpolicella, V alpantena,
Bardolino), r d e č o .......................................1014

* Coronata, b e l o ................................................. 1114
* Cortese, b e l o ................................................. 1014
* F re isa  piem ontsko, r d e č e ............................ 1014

K aldarsko jezero, r d e č e ............................1014
Istrska m alvazija («secco»), belo . . . .  11

* M ontefiascone (Est-Est-Est), belo . . . .  10
* O r v i e t o ............................................................ 1.114
* Polcevera, b e lo ......................................... 1114
* P rošek  iz V aldobbiadene, b e l o ................1014
* Sangiovese iz Rim skih brd, rdeče . . . .  1114
* Soave, b e l o .....................  ...........................1014
* Terlano, b e l o ................................................... 10
* V erm entino L igure, b e l o ............................ 1114

II. skupina:

* Aglianico iz V ulture, r d e č e .......................1114
** A rbia (Siena), b e l o .........................................11
** B arolino (Cuneo), r d e č e ............................1114

Bianchi z E vganejskih brd, belo . . . .  101/*
Bianchi z goriških in furlanskih Brd, belo 10)4
Bianchi vipavsko, b e l o ................................... 10
Bianco s T reviških brd, b e lo .......................1014
Bianco «secco> z Elbe, b e l o ........................ 12
Bianco <secco» iz O ltrepo Pavese, belo . . 1014

* Bianco Ugolino, b e l o ................................... 11
* Črni is trsk i burgundec "(Gamay), rdeče . . 12

** Castel del Monte (Bari), belo in rdeče . . 11—12
Castelli Romani (drugi pasovi), belo in

r d e č e .............................................................. 11
čezamsko iz Affila, r d e č e ..............................12

* Cezansko iz Piglia, r d e č e ..............................12
* Chianti (A retinska b rd a  in P ižansko g ri­

čevje), r d e č e ................................................
* Brda pri Oltre|>o Pavese, r d e č e .....................

V eronska brda (drugi pasovi), rdeče . . .
* Dolcetto, piem ontsko, r d e č e ...........................

G arganega z brd pri G am bellari in Herici,
b e l o ................................................................

G ragnano, r d e č e ................................................
Isch ia, belo i n r d e č e ...........................................
Lagrein  visokoadiški, r d e č e ...........................

* Lam brusco iz Sorbare, r d e č e ...........................
** M accarese (Rim), belo in r d e č e .....................

* M arzemioo iz Benečije, r d e č e .....................
Meransiko z brd, r d e č e .....................................

* Merlot, r d e č e .....................................................
* M ontecarlo, belo in rdeče-................................

Monte di procida, r d e č e ................................
M onteleuci. r d e č e ................................................

11
11
10)4
10)4

1014
11
11 F a --12
IO 14
9

11
11
10
11
11
12
13
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G rad. flloo©lik'.a lmimliina
M outepulciano d ’A bruzzo r o s s o ..................... 12
N uragus b i a n c o ................................................ 12'
P inot g rig io  b i a n c o ........................................... 11 'A

** P itig liano  bianco su p erio re  (Siena) bianco 11
Refosco n ost rano  del F riu li e Refosco d ’J-

s tr ia  r o s s o ......................................................10 'A
* R iesling italico b i a n c o ......................................11

Rosso Conero r o s s o ........................................... 11
** S. C arlo (Taranto) bianco e rosso . . . .  12
** S. Colonibano (Milano) r o s s o ..................... 10A

S ansevero  b i a n c o ........................... 11A
* Scacciadiavoli (Perugia) r o s s o ......................12
* S irah  (Frosdnone) r o s s o ................................ 11

T au rasi rosso . . ........................................... 12
T eroldego di M ezzolom batdo rosso . . .  11
T erran o  d e l C arso r o s s o ................................ 10

* Tocai F riu lan o  e di Lisou bianco . . . .  11
T orrevecchia (Rosato d b rig in e ) rosso . . 12

* V erdicchio dei C astelli d i  Je s i bianco . . 11 'A
V erdicchio di M atellica b ia n c o ......................11 K*

* V erm entino  d i G allura  b i a n c o ......................14
* V ernaccia d i S. G im ignano bianco  . . . .  12
* Veeuvio r o s s o ......................................................11

** V ellanova (Bari) bianco e rosso . . . .  11 'A
** Vino la R egina (Cosenza) bianco e rosso . 13

* V ini b ianchi e  rossi della  C ostiera Amal-
fitana  (F u ro r D ivina C ostiera, T ram onti 
e  C orbara) b ianco  e rosso  . . . . . 11

* V ini rossi delta riv ie ra  b resc iana  del G ar­
d a  r o s s o ........................................................... 10 A

* Vino del Bosco Eliceo' r o s s o ........................... 10K
* Vino Toscano delle Col line  A retine, del

V aldarno  in fe rio re  e della V aldelsa; 
de lle  Colline P isane; de lle  Colline Ll- 
vornesi; delle  Colline P isto iesi; delle 
Colline Lucchesi r o s s o ................................ —

Vlini deli'Alt«
* Castello Greiiensitein rosso . . . .  Adiige >̂er

espontaaione
* C astello Sohw anbiirg rosso . . . .  „
* F re ib e rg e r rosso . . . . . . . .  „
* L agrenikretT er r o s s o .........  „
* Lambuirger r o s s o .................... „

Q uando sono' ind icate  due g rada/, ioni aloooliche la
p rim a si rife risce  a l ti]H) di vino bianco, la seconda al 
tipo di vino rosso.

N“ 66.

Aumento del diritto di licenza sulle importa- 
zioni daH’estero ed istituzione di un diritto 

di licenza sulle esportazioni
L’Alto Com m issario  per la provincia d i bub iana , 
visto 1’artico lo  3 del R. decreto-legge 3 niaggio 1941- 

X IX, n. 291. convertilo  nella  legge 27 ap rile  1943-XXI,
n. 385,

visto il R. decreto-legge 19 ap rile  1943-XXI, n. 340, 
recan te  disposizioni su lle esportazioni e  su lle  im porta- 
zioni r ig u a rd an ti i te rrito ri ex jugoslavi annessi alPI& lia, 

vista la p ro p ria  o rd inanza  del 29 d icem bre  1942- 
XXI, n. 239, ooncernente 1’istituz ione  di nno speciale 
d ir itto  di licenza su lle  m erci la eni im portazione e sub- 
o rd in a ta  a restrizioni,

nalito ižjsi atkolLolna
stopnja

M outepulciano d’Abruzzo, rdeče . . . .  12
Nuragus, b e l o ......................................................12
P inot grigio, b e l o ................................................ 11 Vi

** Pitigliano, bela boljša (Sieua), belo . . .  11 
Refošk, fu rlansk i domači in  is trsk i refošk,

r d e č e ................................................................ 10 Vi
* Rizling, laški, b e l o ........................... ..... 11

Rosso Conero, r d e č e ........................................... 11
** S. C arlo (T aranto), belo in  rdeče . . . .  12
** S. Colonibano (Milan), r d e č e ...........................10 'A

Sansevero, b e l o ................................................ 11 'A
** Scacciadiavoli (P erug ia), r d e č e ..................... 12
** S irah  (F rosinone), r d e č e ................................ 11

T aurasi, r d e č e ......................................................12
Te ro ldego d L Mezzolom bardo, rdeče . . .  11 
T eran , ikraški, r d e č e ......................................10

* Tokajec, fu rlan sk i in  lizonski, belo . . .  11 
Torrevecchia (izvirn i Rosato), rdeče . . .  12

* V erdicchio d e i C astelli d i  Je s i, be lo  . . . 11 'A 
Verdicchio d i M atellica, b e l o ......................11'A

* V erm entino  iz G allure, b e lo ........................... 14
* V ernaccia iz Sv. G ioiignana, be lo  . . . .  12
* Vezuvsko r d e č e ................................................ 11

** V ellanova (B ari), belo in  r d e č e ......................11A
** Vino la  R egina (Cosenza), belo  in  rdeče . 13

* Bela in  rdeča vina z A m alfijske obale
(F nro r D ivina C ostiera, T ram onti in  
C orbara), belo in  r d e č e ........................... 11

* Rdeča vina z b rešijske  obale G ardskega je­
zera, r d e č e ...................................................... 10 A

* V ina iz Bosco Eliceo, r d e č e ...........................10A
* Toskansko vino z A retin sk ih  brd , iz  spod­

n je  V aldarno  in  iz  V aldelse; s Pizanskili 
b rd ; z L ivornskih  b rd ; s P isto jsk ih  b rd ; 
z L ukeških  b rd , r d e č e ................................ —

* G rad G reifenste in , rdeče . Izvozna visoko-adiška v ina
* G rad Schw anburg, rdeče . „
* F r e ibersko  rdeče . . . .  „
* L agrednkretzer, rdeče . . „
* Lam burško, rdeče . . .  „

Če s ta  naveden i dve alkoholni stopnji, s e  prva na­
naša  na b e la  v ina, d ru g a  pa na  rdeča.

Št. 66.
«
Zvišba pristojbine za uvoz iz inozemstva 

in uvedba izvozne pristojbine
Visoki kom isar za L jubljansko pokrajino

na podstavi č len a  3. k r. ukaza z d n e  3. m aja 1941- 
X IX št. 291, p re tvo rjenega  v zakon z dne 27. ap rila
1943-XXI št. 385,

glede na kr. ukaz z dne  19. ap rila  1943-XXI št. 340 
z določbami o  izvozu in uvozu za bivša jugoslovanska 
ozem lja, p rik ljučena  Ita liji,

g lede na svojo n a red b o  z dne 29. decem bra  1942- 
XXI Sl. 239 o  uvedbi posebne uvozne p ris to jb in e  za 
blago, za č igar uvoz v pokrajino so o d re jen e  om ejitve,
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riten u ta  1’u rgen te  necessitši di m odifirare  la m isura 
del d iritto  di licenza sulle merei im portate  d a lle s te ro  
e di tet it u ire  lo stesso d iritto  p e r cpielle esiportate al- 
1'estero, in analogia a cpianto disposto per le a ltre  pro- 
vince del Regno col R. decreto-legge 15 ap rile  1943-XXI, 
n. ‘249,

o r d i n a :

Art. 1

II d iritto  di licenza sulle nierci im portate dalTestero 
previsto  dalParticolo 1 d e ll’o rd inanza  ‘29 d icem bre 1942- 
XXI, n. ‘239, č stab ilito  nella m isura del cinque per 
cento del valore delle merei am m esse alPim portazione.

Art. 2

Sulle merei la cui esportazione alPestero  č sub- 
o rd inata  a perm esso o licenza in relazione alla disciplina 
degli scambi con 1’estero, e istituito  uno speciale d iritto  
di licenza.

Art. 3

Ne sono esenti le merei indicate nella tabella  A 
allegata alla p resen te  ordinanza e gli oggetti esporla ti 
in esenzione daj d iritti di useita in  base alParticolo 9 
della legge d e 11 a taritfa,

II d iritto , di cui alParticolo precedente, A stab ilito  
nella m isura  del dne p er cento del valore delle  m erei 
am m esse alPesportazione, fatta eccezione p er quelle ind i­
cate nella tabella B allegata alla p resen te  ordinanza, 
sulle quali il d iritto  stesso A applieato nella m isura del 
quattro  rispettivam ente del cinque por cento del valore.

Art. 4

II d iritto  di licenza di cui ai precedenti articoli 2 e 3 
e da considerare  a tutti gli effetti uri provento doganale 
ma non A da com prendere fra i d iritti di useita.

Art. 5

II d iritto  di licenza non e dovuto per le merei espor- 
la te  tem poraneam ente  per essere  lavorale o tra sfo n n a te  
col vincolo assoluto della reim portazione. In ogni caso, 
pero, per esso do v ra essere  p resta ta  cauzione come p e r 
gli a ltri d iritti.

Art. (1

11 d iritto  di licenza sulle  merej esporta te  A 1 iqui- 
dato e riscosso dalle dogane della  provincia con le bol 
lette stesse che vengono rilasciate p er Pesportazione 
delle  merei e per le quan tita  e lfe ttivam ente  esportate.

11 valore i in pon i b i 1 e dovrši essere  eostituito dal 
prezzo risu ltan te  d a lla  fa ttu ra  aum entato  del costo degli 
im ballaggi e delle spese di trasp o rto  sino al confine, 
esclusi i d iritti di useita e aecessori.

Art. 7

II p rovento  del d iritto  di licenza sulle m erei espor­
ta te  affluisce allo  stesso eapitolo dello  stato di previsione 
per Pentrata del bilancio delPA lto C om m issariato  isti- 
tu ito  per le merei im portate, di cui alParticolo 2 delPor- 
d inanza 29 dicem bre 1942-XXI, n. 239, eapitolo la cui 
denom inazione č cosi m odificata: D iritto  di licenza sulle 
m erei am m esse alPim portazione e alPesportazione in 
relazione alla disciplina degli scam bi con l ’estero».

sm atrajoč za nujno potrebno  sprem eniti uvozno p ri­
stojbino za blago, uvoženo iz inozem stva in uvesti takšne 
pristo jb ine za blago, ki se izvaža v inozemstvo, nalično 
z določbami za druge pokra jine  K raljevine po kr. ukazu 
z dne 15. ap rila  1943-XXI št. 249.

o d r e j a :

Člen 1.

Uvozna pristo jb ina za blago, uvoženo iz inozemstva 
po členu 1. naredbe  z dne 29. decem bra 1942-XX1 št. ‘239, 
se določa na 5% vrednosti uvoženega blaga.

Člen 2.

Za blago, za čigar izvoz v fhozemstvo je potrebno 
dovolilo ali dopustilo po sedanji ured itv i izm enjave z 
inozemstvom, se uvaja posebna izvozna pristojbina.

Te p risto jb ine so oproščeni blago navedeno v raz­
predelnici A, priloženi tej naredbi, in predm eti, ki se 
izvažajo po členu 9. zakona o tarifi brez izvozne carine.

Člen 3.

P risto jb ina iz prednjega člena se določa na 2% v red ­
nosti izvoženega blaga, izvzemši blago iz razpredelnice B, 
priložene tej naredb i, od katerega se pobira pristo j­
bina 4 oz. 5% vrednosti,

Člen 4.

Pristo jb ina iz členov 2. in 3. velja v vsakem  po­
gledu za carinski dohodek, ni je  pa šteli med izvozne 
carine.

Člen 5.

Izvozna pristo jb ina se ne pobira za blago, ki s:1 za­
časno izvozi radi obdelave a li predelave z nepreklicnim  
pogojem, da se zopet uvozi. V endar se m ora v vsakem 
takem  p rim eru  dati zanjo varščina kakor za vsako drugo 
carino.

Člen 6.

Izvozno pristojbino za izvozno blago odm erjajo in 
pobirajo pokrajinske carinarn ice z isto dovolilnico, ki 
se izda za izvoz blaga in za dejansko izvoženo količino.

Za davčno osnovo se m ora vzeti cena po fak turi, pri 
bivši stroške za zaobalo in prevozne stroške do meje. 
izvzemši pa izvozno carino in pripadke.

Člen 7.

Dohodek od pristo jb ine za izvoz blaga se steka v 
isto poglavje dohodkov proračuna Visokega kom isariata, 
kakor je določeno za uvozno blago in osnovano s čle­
nom 2. naredbe z dne 29. decem bra 1942-XXl št. 239; 
naslov tega poglavja se sp rem in ja  v »Pristojbine za 
uvozno in izvozno blago na podstavi ured itve izm enjave 
z inozemstvom*.
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Art. 8

l/au m en to  del d iritlo  di licenza di cui a l p receden te  
articolo  1 č dovuto anche p e r  le  m erci d ich iara te  p er 
1’im portazione e verificate an te rio rm en te  a lla  data  di 
attuazione della p resen te  o rd inanza, le quali si trovino 
ancora negli spazi doganali, anche nei casi in cui sia 
stato  gin esegulto  il pagam ento degli a ltr i d irilli.

Art. 9

Al d iritto  di licenza di cui alTartioolo 2 devono 
essere  assoggettate le m erci che effettivam cnte escono 
dal te rr ito rio  della  provincia dalla  data di attuazione 
della p resen te  ord inanza in poi, anche se  siano  sta te  
p receden tem en te  em esse le bo lle tte  di esportazlione.

A rt. 10

Le disposizioni contenute  negli articoli 8 e 9, prim o 
conuna, delFordinanza 29 dicenibre 1942-XXI, n. 289, 
sono app licab ili anche alle  inesatte  d.ichiarazioni di va- 
lo re  delle  m erci esportate .

II secondo conuna dello  stesso articolo 9 č eosi mo- 
dificato: v

Le soinnie riscosse per am m ende applicate  nei casj 
di inesa tta  d ich iarazione di valore tan to  p e r le m erci 
im porta te  quanto p e r <iuelle espo rta te  sono rip a rtite  
secondo le disposizioni contenute n e lla  rti colo 23 del- 
1’o rd inanza  30 gennaio  1943-XXI, n. 14.

Art. 11

La p resen te  o rd inanza en tra  in vigore dalla  data 
di pubblicazione nei B ollettino  Ufficiale p er la provincia 
di Lubiana.

L ubiana, 9 giugno 1943-XXI.

Člen 8.

Zvišana uvozna pristo jb ina  iz č lena 1. se pobira 
tud i za blago, ki se je  uvozno d ek la rira lo  in overilo  
pred  dnem  uveljavitve te naredbe in je še v carinskih  
prostorih , četudi so bile druge p risto jb ine  že plačane.

Člen 9.

Izvozna pristo jb ina iz člena 2. se m ora pobirati za 
blago, ki dejansko zapusti ozem lje pokrajine po dnevu 
uveljavitve te  naredbe, tudi če je bila izvozna dovolil­
nica izdana že prej.

Člen 10.

Določbe členov 8. in 9., p rv i odstavek, n ared b e  z 
dne 29. decem bra 1942-XXI št. 239 se  m orajo uporab­
lja ti 'tu d i na netočne prijave vrednosti izvoženega blaga.

Drugi odstavek tega člena 9. se sp rem in ja  takole:

Vsote, ki se  poberejo  kot kazen v p rim erih  netočne 
p rijave  vrednosti tako za uvoženo kakor za izvoženo 
blago, se razdelju jejo  po določbah člena 23. n a red b e  z dne
80. jan u arja  1943-XXI št. 14.

Člen 11.

Ta naredba  slopi v veljavo od dne objave v Službe­
nem listu za L jubljansko pokrajino.

L jubljana dne 9. jun ija 1943-XXI.

Visoki kom isar
L ’Alto Com m issario za Ljubljansko pokrajino:

per la provincia di Lubiana: Emilio (Irazioli
Emi bo (Irazioli

AibLEd ATO A FKIL0GA A

E L E N C 0 S E Z N A M
delle merci csenti dal diritto di licenza alTesportazione blaga, ki je oproščeno izvozne pristojbine

Namero Štev.
d e lla  ta r lifc D enom inazione delle merci ca rinske Im enovanje blaga

dog.le ta rife

ex 7 OrUiggi freschi e pata le iz 7 Sveža povrtn ina in  k rom pir
ex 1 2 - 1 Uva fresca da ta vola iz 12—1 Namizno grozdje, sveže
ex 13—1 F ru tta  fresche iz 1 3 - 1 Sadje, sveže
ex 14 A ltre  fru tta  non nom inate, fresche iz 14 Ostalo, n e  im enovano sadje, sveže
ex 18 A grum i iz  18 Lim one, pom aranče
ex 21 Fichi freschi iz 21 Smokve, sveže
ex 115—1 Vini oomuni in fusti, dam igiane e va­ iz 115—1 N avadno vino v sodih, balonih in va-

goni c isterne gonskih cisternah
1 1 5 -2 Succo d ’uva 115—2 Mošt (grozdni)

ex 117 Succo d ’uva cotto senza zuechero o con- iz 117 Mošt (grozdni), vkuhan brez sladkorja
cen trato a li zgoščen

ex 256—3 01 ii essenziali ed essenze non deterpe- iz 256—3 Esenčna olja in esence, i^  ka terih  niso
nate, di agrumi izvlečeni te rpen i.



N« 4«. 277 48. kos.

ALLEUATO I?

E L E N C 0

delle m erci soggette al d iritto  di liceuza alFcsportazionc 
nella  m isu ra  seguente:

Namero 
della tairdffa 

dog.le
D enom inazione delle  merci

A ) del qua ttro  per cen lo
3 8 - 1 Cotone greggio
71 Lana di pecora
72 Lana d i capra, crino di cavallo, ecc.
78 Setole
272 a 278 M erci classificabili sotto le voci della

pa rte  V eategoria 1 (cotone) della  ta-
riffa, com prese quelle nella  cui oom-
posizione en tran o  in tu tto  o in p a rte
fib re  artific ia li corte.

308 a 325 Merci classificabili sotto le  voci della
p a rte  V eategoria I I I  (lana) della
tariffa.

826 a 340 Merci classificabili sotto le  voci della
parte  V eategoria IV  della tariffa,
lim itatam ente a quelle nella  cui com-
posizione en tran o  in tu tto  o  in parte
fib re  artific ia li lunghe.

B) del c inque per cen to
356 V estim enta, b iancheria  e al tri oggetti

cviciti.

N* «7.

Modifiche alle norme sul punteggio per la 
distribuzione dei prodotti tessili e degli 

articoli di abbigliamento

L’Alto C onunissario  p e r la p rovincia di Lubiana,

v,ista la p rop ria  o rd inanza 1 novem bre 1942-XXI, 
ii. 208, concem ante  trnove norm e p e r la d istribuzione 
dei prodotti tessili e degli artiooli di abbigliam ento ,

r iten u ta  Fopportunita di agg iungere e  m odificare al- 
cune voci d e lle  tab e lle  A e H allegate alFordinanza suc- 
citata, adeguandole a quan to  h stato  disposto nelle  a ltre  
province d e l Regno,

o r  d i n a :
/

Art. 1

Le voci c ln d u m en ti (confezionati) per n eon at o» e 
«Tessuti ricam ati a m ano nei quali il ricam o si estende 
ad o ltre  la m eta della' superfic ie  del tessutos della ta- 
bella  B a llegata  alFordinanza 1 novem bre  1042~XXI, 
n. 208, vengono soppres&e, e alla tabella  A allegata  a l­
Fordinanza p re d e tta  sono apporta te  le segm enti aggiunte 
e modifiche;

PRILOGA 15

S E Z N A M 

blaga, zavezanega izvozni pristo jb ini:

Štev.
carinske

tarife
Im enovanje blaga

38—1
71
72 
78

272 do 278

A . štiriodsto tn i:
Surovi lx>nibaž 
Ovčja volna
Kozja dlaka, konjska žima ild.
Ščetine
Blago, ki se da uvrstiti pod postavke 

V. dela, 1. oddelka (Bombaž) tarife, 
vštevši blago, ki je celom a ali deloma 
iz k ratk ih  um etnih vlaken.

308 do 325 Blago, ki se  da uvrstiti pod postavke 
V. dela, 3. oddelka (Volna) tarife.

326 do 340 Blago, ki se da uvrstiti pod postavke 
V. dela, 4. oddelka tarife , izključno 
le za blago, ki je  celoma ali delom a 
iz dolgih um etnih vlaken.

856
B. petodsto tn i:

Obleka, perilo  in ostalo šivano blago.

Št. 67.

Spremembe predpisov o številu točk za po­
razdeljevanje tekstilnih izdelkov in oblačil­

nih predmetov

Visoki kom isar za L jubljansko pokrajino  

glede na svojo na red ho z dne 1. novem bra 1942-XXi 
št. 208 o novih p redp isih  za porazdeljevanje tekstilnih 
izdelkov in oblačilnih predm etov,

sm atrajoč za um estno, da se  dodajo in sprem enijo  
nek a te re  postavke tatvel A in B, k i s ta  priloženi naveden r 
n ared b i in tako prilagodijo  določbam drugih pokrajin 
K raljevine,

« d r e j a ,:

Člen 1.

Postavki cOblačila (izdelana) za novorojenčke* in 
Na roko1 vezene tkanine, če je vezena več ko polovica 

njih  površine* tabele  B, p riložene n ared b i z d n e  1. no­
vem bra 1042-XXI št. 208, se ukinjata in se  navedeni 
naredbi priložena tabela  A takole dopolnjuje in sp re ­
m inja :
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a) Aggiumta dii un quadr,o 
III bis — Articoli tli vestiario  per bambiiii fino ad I a m n  di c ta 

(eschise la m aglieria  e la ealzettcria).

Ar t i col i

c o s t u m i n i

I I  m i s u r a )  
c I I I  m i s u r a )

(Tor- 
in e

V e s t l t i n i  
1’a l t o n c i n j
M a n t e l H  c o n  c a p p u c c i o  
C o r p e tt ln i  
S o t t o v e a t j  (il i I c 
C a m l c i n e  (<li I . II 
V iu t am l i i i c  
C u f f l e t t e  
1 ' o r t a b i m b o  
H a v a g l in i
F a a o e  di  r c p s  o di  p i c c a t o :
a )  n l t c z z a  c m .  Ib l u n g h e z z a  m .
b )  a l t e z z a  c m .  15 l u n g h e z z a  m 
C o p r i f a s c e
T r l a n g o l j  d i  m o l l e t t o n e  
Q u a d r a t i
A s s o r b e n t i  di  t e s s u t o  s p u g n a

N u m e r o  de i  p u n t i  ( t a g l i a n d i  c o n  
c i f r e  a r a b i c h e )  c o r r i a p b n d e n t i  a 

c i a a c u n  a r t i c o l o
L u n g h e z z a  f i n o  a  cin,i  4(i 
L u n g h e z z a  f i n o  a  c m .  4(i 
l . u n g h e z z a  f i n o  a  c m .  60 
L u n g h e z z a  f i n o  a  c m .  30 
L u n g h e z z a  f in o  a  c m .  b) 
l . u n g h e z z a  f i n o  a  c m .  2!» 
l . u n g h e z z a  f i n o  a c m .  22

O g n i  2

l . u n g h e z z a  f in o  a c m .  90 
c m .  70 d i  l a t o  
c m .  70 di  l a t o  
cin .  70 di  l a t o

l>) A gigiiuuta dw llf » p g u e n ti  voci ;il q u ad .ro  
IV — Maglieria e calzetteria.

f i n o  a cm.4 Oa lz in i  p e r  n c o n a t i  ( l u n g h e z z a  d e l  pi ed '
5 G u a n t i n i  p e r  n c o n a t i  
0 S o a r p l n c  p e r  n e o n a t i

13) 3 pa u i  
1 p a io  
1 p a io

c) Modifičazione coilie appresao del le lunghezze dei se- 
guenti articoli per bam bini (m enzioiuiti nel quadro  III):

1 A b i t i  a  u n  sol  p e z z o :  L u n g h e z z a  d a  c m .  41 a c m .  00
3 a )  C a p p o t t i  o s o p r a b i t i : L u n g h e z z a  d a  c m ,  41 a cm .  B5

b )  M a n t e l H :  L u n g h e z z a  d a  c in .  01 a  c m .  05
4 C a m i c i e :  L u n g h e z z a  d a  c m .  30 a  c m .  00
5 M u t a n d e :  L u n g h e z z a  d a  c m .  23 a c m .  20

L a iviooe n. ti Federe del quadro  V — llia n ch e ria  tla casa 
ro n fez ian a ta  e a rtico li (1’a r re ila in c n to  č m odilicata oome appreeso:

0 F e d e r e :
a )  d e l l a  m i s u r u  di  c m .  30 43 3
b) a ltie  fi

A rt. 2

La p resen te  ord inanza en tra  in vigore dalla dala 
della pubblicazione nel Bollettino Ufficiale per la pro- 
vincia di Lubiana.

l.ubiana. 9 giugno 1943-XXI.

L’Alto Coinm issario 
per la provincia di Lubiana: 

Emilio Grazioli

a) doda 'e se oddelek 
III. bi«. Oblačilni predm eti /,a otroke dn 1 leta (izvzemši p lete­

nine ili nogavice).

Z l i l i .
8 tev .

SbeA ilo t o č k  ( o d r e z k i  ;
Š t e v i l k a m i )  za  v s a k  

p r e d m e t  
d o l ž i n a  d o  40 cm  
d o l ž i n a  d o  40 cm  
d o l ž i n a  d o  00 cm 
d o l ž i n a  d o  30 cm  
d o l ž i n a  d o  40 cm  
d o l ž i n a  d o  29 cm  
d o l ž i n a  d o  22 c m

P  r e  d m  e  t  i

O b l e k c a  ali  k o s t u m č e k  
P o v r š n i k i
IMaščj z o g l a v n i c o  
Z iv o te i
S p o d n j e  o b l e k c e  ( I .  in I I .  v e l i k o s t i )
S r a j č k e  (1..  I I .  in 111. v e l i k o s t i )
S p o d n j e  h l a č k e  
C e p i č e  ( a v b i c e )
O b v o j n i c a  
P o d b r a d n i k j
P o v o j i  iz r i p s a  a li  pike,ja :
a )  š i r i n e  10 c m ,  d o l ž i n e  1.5 m
b )  š i r i n e  15 cm .  d o l ž i n e  3 m
V r h n j i  p o v o j  d o l ž i n a  d o  90 c m
T r i o g l a t e  p l e n i c e  iz m e h k e g a  b l a g a  s s t r a n i c o  70 cm
K v a d r a t n e  p l e n i c e  s s t r a n i c o  70 cm
P o d l o g e  z o p e r  v l a g o  s s t r a n i c o  70 cm

b) Dodaijejo se  naslednje .postavke v oddelku 
IV. P letenine in nogavice.

p o  d v a

a r a b s k i m i
p o s a m e z n i

10
12
12

4
1
1
1

10
1

3
12
i
1
2

N o g a v i č k e  za  n o v o r o j e n č k e  
R o k a v i č k e  za  n o v o r o j e n č k e  
Č e v e l jč k i  za  n o v o r o j e n č k e

( d o lž i n a  s t o p a l a  d o 13 c m )  3 p a r i  
I p a r  
J p a r

r) V oddelku III. om enjene dolžine se pri sledečih p red ­
m etih za o troke sipreiminjatjo tako le :

1. Ob leka ,  v e n e m  s a m e m  k o s u :  d o l ž i n a  od  41 c m  d o  HO cm
3. a )  Z i m s k e  s u k n j e  ali  p o v r š n i k i :  d o l ž i n a  o d  41 c m  d o  65 cm  

b )  P l a š č i :  d o l ž i n a  od  61 c in  d o  65 c m
4. S r a j c e :  d o l ž i n a  o d  30 c m  d o  60 cm
5. S p o d n j e  h l a č k e :  d o l ž i n a  od  23 c m  d o  26 cm.

Postavku št. (i Prevleke za blazine oddelka V. Konlekcin- 
n irano hišno perilo  in p redm eti za oprem o se sprem in ja  takole:

6. P r e v l e k e  z a  b l a z i n e :
a )  3 0 X 4 3  cm 3

4 b)  o s t a l e  8

Člen 2.

Ta naredba stopi v veljavo od dne objave v Služ­
benem  listu za L jubljansko pokrajino.

L jubljana dne  9. jun ija  1949-XX1.

Visoki kom isar 
za L jubljansko pokrajino:

Einilio Grazioli

Comunicati 
delPAlto Commissario per la provincia 

di Lubiana
165.

Listino dei prezzi massimi n. 10 
per i prodotti ortofrutticoli  

importati nella provincia di Liihiann 

in vigore dal 14 giugno 1943-XX1.

L’Alto Com m issario per la provincia di Lubiana at 
sensi della  p ro p ria  o rd inanza  n. 17 del 9 maggio 1941 
XIX ha de te rm ina to  con decorrenza dal 14 giugno 1943- 
XXI i seguenti prezzi di vendita alL ingrosso ed al m i­
nuto per i prodotti o rtofru ttico li im portati nella provincia 
di L ubiana. I prezzi m assim i de term inano  in forma 
categorica i lim iti en tro  i quali devono essere  contenuti 
i prezzi effe ttiv i praticati dai p roduttori, grossisti e det-

O bjave
Visokega komisarja za Ljubljansko 

pokrajino

Maksimalni cenik št. 10
za zelenjavo in sadje, uvoženo v Ljubljansko 

pokrajino, 

veljaven od 14. junija 1943-XXI.

Visoki kom isar za L jubljansko pokrajino določa na 
podlagi svoje naredbe št. 17 z dne 9. maja 1941-XIX 
naslednje cene v prodaji pri trgovcu na debelo in na 
drobno za zelenjavo in sadje, uvoženo v L jubljansko 
pokrajino, z veljavnostjo od 14. jun ija  1943-XXI. Cene 
ki so m aksim alne, določajo v kategorični obliki mejo. 
v kateri se morajo cene dejansko  gibati p ri pridelovalcu
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laglianti. Cio com porla na tu ra lm en te  la possib ilita  di 
vendere  anche a prezzo inferiore, ma non mai a un 
prezzo superiore.

r

A r t i c o  1 o
k B

All’in- 1 
grosso

Li re

Al m i­
nuto

Aglio n o v e l l o .......................................... 4.25 5.05
A sparapi . . . 6.35 7.60
O u v o lf io r i ..................................................... 2.80 3.35
C flivolirape................................................ 2.35 3—
Carote m o n d ia te ........................................... 3— 3.60

; Cipolla p re c o c is s im a ................................ 2.50 3,—
Fagiolrini 5.90 7—
Insalata di qualsiasi qu ......................... 3.15 3.70
P i e e l l i ........................................................... 5.05 6—
Špinači 2.85 3.35
S e d a n i ..................................................... ..... 3.80 4.55
Albicocche s e c c h e ..................... ..... . . 43.35 58—
Arainci 1» (M oro-T arocco)..................... 8.35 9.35
O i l i e g e ................................ .......................... 5.20 6.50

| Limoni 1» (15 cm oiiroonferenza) . . . 1 4.30 
1 ,peazc

5.50
0.55

Moči di S o r r e n t o ................................ 26— 3 0 , -
Koci r o m u n i ..................... • ....................... 21.50 25,_

| P rugne secche nazionali sfuse . . . 15— 18—

A V V EK TEN ZE:

I- 1 prezzi si intendono al netto  di tara.
2. P e r fru tta  di 1 ipialita si intendono quelle sane, resistenti 

al trasporto , con esolusione di quelle difettose, danneggia te
0 m arcie, e insufficientem enle succose.

H. 1 prezzi delte o rtag lie  si intendono per prodotti mondati 
dalle  foglie este rne  non eom m estibili.

4. £  fatto  obbligo ai de ttag lian ti di esporre  sulla m erce un 
cartello  indicante il prezzo un itario  e la qualita.

5. 11 p resen te  listino  deve essere  tenuto- esposto in luogo ben 
visibile sia negli esercizi per la vendita alPingrosso che in 
quelili p e r la vendita al minuto.

t>. I grossisti dovranno rilasc iare  ai rivenditori una nota di 
consegna indicante il prodotto, la qualilft ed il prezzo 
unitario .
1 rivendito ri sono obbligati di esib ire  tale nota ad ogni 
richiesta.

7. P e r la vendita al m inulo dei prodotti ortofrutticoli di pro 
duzione locale valgono i prezzi m assim i determ inati dal- 
VUfficio com unale del m ercato, nel bollettino settim anale.

d. T Commiesari orvili hanno faeol/ta di »pportare  variazioni in 
dim inuzione, m en tre  tu tte  le variazioni in aum ento devonu 
essere  approvate  da lfA lto  Comm issario.

9. Devono esser osservati i prezzi fissati in precedenti listini 
per quei prodotti p er i quall i prezzi non sono determ inali 
nel p resen te  listino.

It). I contravventori alle disposizioni del p resen te  listino  sono 
puniti a norm a delle o rd inanze del 26 gennaio 1942-XX. 
n. 8 e 25 novem bre 1942-XX1. n. 215.

Lubiana, 11 giugno 1943-XXI.

L’Alto Com m issario 
per la provinci« di Lubiana: 

E m llio  Grazioli

in trgovcih na debelo in na drobno. To dopušča, da je 
pač mogoče prodajati po nižji, n ikakor pa ne po višji 
nego odrejeni ceni.

K«
V r s t.a Na

debelo
Na 

i drobno
Lir

Česen n o v i ................................................ 4.25 5.05
B e l u š i ........................................................... 6.35 7.60
K a r f i j o l a ..................................................... 2.80 3.35
K olerabi c e ..................................................... 2.35 3—
K orenje o č i š č e n o ..................................... 3— 3.60
Čebula z g o d n ja .......................................... 2.50 3,—
Fižol s t r o č j i ................................................ 5.90 7—
Solata vseh v r s t ..................................... 3.15 3.70
U r a h ................................................................ 5.05 6—
Š p in a č a .......................................................... 2.85 3.35
Z e l e n a .......................................................... 3.80 4.55
M arelice s u h e .......................................... 43.35 58—
Pom aranče 1» (Moro-Tarocco) . . . 8.35 9.35
Č e š n j e ........................................................... 5.20 6.50
Lim one 1» (15 cm o b s e g a ) ..................... 1 4.30 

)
5.50 

kots 0.55
O rehi S o r r e n t o .......................................... 26— 30—
Orehi navadni .......................................... 21.50 25—
Suhe češplje domače, odprto blago 15— 18—  i

OPOMBE:

1. Cene se razum ejo brez tare.
2. Z blagom 1. vrste se razum e sam o zdravo, za prevoz spn 

sobno blago. P ridelk i, ki so izobličeni, poškodovani ali na­
gniti te r  nezadostno sočnati, so izločeni.

3. Cene veljajo za blago, očiščeno zunanjih  neužitn ih  listov
4. Prodajalci na drobno m orajo postavili na blago listič z na­

pisom enotne cene in kakovosti blaga.
5. Ta cenik m ora biti .izvešen na dobro vidnem m estu tako ' 

trgovinah na debelo, kakor tudi v prodajalnicah na drobno.
6. Trgovci na debelo  m orajo izdati kupcem račun z označbo 

blaga, kakovosti in enotne cene.
Tudi preprodajalci m orajo na zahtevo izdati tak račun-

7. Za domače pridelke  v prodaji na drobno veljajo m aksi­
m alne cene, ki jih objavlja m estni tržni urad  v tedenskem  
ceniku.

8. Civilni kom isarji lahko sprem enijo  te cene navzdol, med 
lem ko mora biti vsaka sprem em ba navzgor odobrena od 
Visokega kom isarja.

9. Za proizvode, ki jih ta cenik ne navaja, veljajo zadnje cene 
iz prejšnjih  cenikov.

10. K ršite lji predpisov tega cenika se kaznujejo po postopku 
iz naredb  z dne 26. januarja  1942-XX št. 8 in z dne 25. no­
vem bra 1942-XXI št. 215.

L jubljana 11. junija 1943-XXI.

Visoki kom isar 
za Ljubljansko pokrajino: 

Rniilio Graziolj

H d ito r* : L’A lto  C p m m tss a r ts to  per in p r o v in c i*  di L u b tau a — R e d a t to r e :  
R o b e r to  P o h a r  in L u b ia n a  — S ta m p a to r e  e  p r o p r ie t a r io : S ta m p er ia  «M erkur»  

3. A. in L u b ia n a . — G e r e n te :  O. M ih a lek  In L u b ia n a .
K sce o g n i m e n o le d l  e  ta b a to .  — A b b o n a m e n to :  m e n t i le  L. 7 .60 , a n n u a le  
L. 91.2o. I s in g o li  e s e m p la r l:  il f o g lio  in iz ia le  L 0.80, o g n i f o g llo  u lta r io r e  
L. 0 .6 0 . — P a g a m e n to  e c o n t e s t a z io n i  In L u b ia n a . D lr e s lo n e  ed  a r a m in lstra -  

■ io n e: L u b ia n a . V ia  G re g o r č ič  t8. — T e l. n. tr> 6t.

I z d a ] *  V iso k i k o m is a r ia t  za L ju b lja n sk o  p o k r a j in o  -  U r e d n ik : P o h a r  R o b ert  
▼ L ju b ljan i. —  T isk a  in z a la g a  t is k a r n a  M erk u r d d. ▼ L ju b lja n i:  p r e d  

s ta v u ik :  O. M ih a le k  ▼ L ju b lja n i  
Izh a ja  v sa k o  s r e d o  in s o b o to . — N a r o č n in a :  m e s e č n o  L  7 60. l e t n o  L. 91.20. 
P o s a m e z n a  i t e v l lk a :  p r v a  p o la  L. 0 .80 . n a d a ljn je  p o  L. 0.60. — P la č a  ln  to ž i  
se  v L ju b lja n i. —  U r e d n iš tv o  in u p r a v n i lt v o :  L ju b lja n a , G r e g o r č ič e v a  28. — 

T e l. I t .  16-61.
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Suppleinento al No. 48 del 16 giugno 1943-XX1 E. F. Priloga k 48. kosu z dne 16. junija 1943-XXI. E F.

I N S ERZI ON I -  OBJAVE
Alto 

Commissariato
II. No. 1753/1. 667

Cambiamento 
di cognome.

Con deeisione 9-Vl-1943-XXl,
II. No. 1753/1, l’Alto Commissa- 
ria to  per la provincia di Lu­
biana, in base alTart. 18 della 
Legge sui nam i persoinali, ebbe 
a concedere a S p a r h a k l  
C a r  1 o , parroco, na to  a  Štanga, 
com une di T rebeljevo, il 22 ot- 
tobre 1893, aittualm ente resi- 
den te  a K andija presso  Novo 
m esto it cam biam ento  del suo 
oognioime da «Sparhaikli» im 
«M r  a v  1 j a  k» con validitž dal 
g iorno detla pubblicazione nel 
Bollettimio Ufflioiafle p e r  la  p ro ­
vinci a di Lubiana.

L ubiana, 9 giugno 1943-XX1.
P er TAlto Com m issario: 

Dott. David

Autorita 
giudiziarie

1 223/40—115. 666

Editto d’incanto.
A ddi 20 I u g 1 i o 1943-XXI 

a l t e  o r e  10 presso  il firm ato 
g iudizio d is tre ttua le , stanza n. 
20, a v rii luogo l’incan to  degli 
im m obili part. tav. n. 1867, 2070, 
2036 del lib ro  fondiario  c. c. 
Semič e part. tav. n . 294 del li­
bro fondiario  c. c. Podzem elj.

V alore di »tima: L. 447.611.70.
O fferta in in im a: L. 335.709.
Vadio: L. 44.762.—.
Ltincanito s t effeMuerii n  ilioitti.
I d ir itti che ren d e reb b ero  in- 

am m issibile 1’incanto di cui so- 
pra , si devono in s inuare  presso  
il firm ato  giudizio d is tre ttua le  
al piu tard i nelPtidienza d ’in- 
r.anto prim a dell’inizio dello 
slesso; in  caso d iverso  gli stessi 
non si potranno fa r va lere  in 
p regiudizio  del d e lib era ta rio  in 
buona fede.

P e r il rim anen te  si rim an- 
dano gli in te ressa ti a ll’editto  
d’incanto  affisso alTalbO di que- 
sta autoritft g iudiziaria .

G iudizio d is tre ttua le , sez. II, 
di M etlika,

12 maggio 1943-XXI.

Registro consorziale
M odificazion i e aggiunte:
80..

Sede: D obrepolje.
( liom o  dolP iserizione; 29 niag- 

gio 1943-XXI.

Vi s o k i  
komi  s a r i a t

II. Št. 1753/1. 667

Sprememba priimka.
Z odločbo z dne 9. VI. 1943- 

XXI II. Št. 1753/1 je Visoki 
kom isaria t za L jubljansko po­
k ra jino  na osnovi čl. 18. zakona 
o osebnih im enih  dovolil 
S p a  r  h a k  1 u K a r l u ,  žup­
niku, roj. v Š tangi, občina T re­
beljevo, dne 22. ok tobra 1893, 
sedaj bivajočemu v K andiji pri 
Novem m estu, sprem em bo rod­
b inskega im ena iz  tS parhafcb  
v « iM ravlijaik l> , im to z ve­
ljavnostjo od  dneva objave v 
Službonieim listu za Ljubljansko 
pokrajino.

L jubljana 9 junija 1943-XXI.
Za V isokega kom isarja :

Dr. D avid

Sodna oblastva

I 223/40—115. 666

Dražbeni oklic.
Dne 20. j u l i j a  1943 o b  

d e s e t i h  bo p ri podpisanem  
sodišču v sobi št. 20 dražba 
neprem ičn in  zem ljiška knjiga: 
Semič vi. št. 1867, 2070 in  2036, 
Podzem elj vi. št. 294.

Cen dna vrednost : L. 447.611.70.
Najm anjši ponudek: L. 335.709.
V arščina: L. 44.762.— .
P rodaja lo  se l>o v skupinah.
Pravice, ki bi* ne pripuščale 

d ražbe, je  p rig la s iti sodišču n a j­
pozneje p r i  d ražbenem  naroku 
pred začetkom dražbe, sicer bi 
se n e  mogle več uveljavljati 
glede neprem ičn ine  v škodo 
zdražitelja , k i  je ravnal v do­
b ri veri.

D rugače se opozarja na d raž­
beni oklic, ki je nab it na u rad ­
ni deski tega sodišča.

O krajno sodišče v Metliki, 
odd. IL ,

dne 12. maja 1943-XXI.

Zadružni register
S p rem em b e  in  d o d a tk i

80.
Sedež: D obrepolje.
Dam vp isa : 29. m aja 1943,

D itta: Societii ag ra r ia , coope- 
ra tiv a  per arqu istj e venditc, 
consorzio a g. I. D obrepolje- 
V ideni.

Vengomo cancellati G iuseppe 
S trnad e Antonio P rija te lj dalla  
carica di m em bri del oomitato 
am m inistrativo  ed iseritti mella 
stessa qualita  Luiigi Boštjančič, 
poesidente, V idem  n. 21 e An­
tonio Drobnič, jioesidente, Pod­
gorica n. 26.

T ribunale  Civile e Penale, 
sez. U. di Novo mesto,
29 maggio 1943-XXI.

Zadr I 32/37

*
81.

Sede: Lubiana.
G iorno de ll’iscrizione: 20 mag- 

giio 1943-XXI.
Diitta: C ooperativa economica 

fra  gli ad d e tti alle Assicurazio- 
ni sociali, consorzio a  g. 1. in 
Lubiana.

Vdene cancelilato il eig. G:iu- 
aeippe Ogrinc dialla carica di 
rnom bro deli Comiitato mn mini- 
etiratiivo ed! iecritto metla stessa 
quali'ta il eig. Giuseppe Pete- 
jan, limpiegaito allTetituto per le  
asaicuTaziioni eociaild fin Luihiama, 
vda Gledališka 7/1.

T ribunale  Civile e Penale 
iliiale T ribunale  di commercio 

di Lubiana
20 maggio 1943-XXI.

Zadr. I 155/16,

Pubbliche 
Amministrazioni

No. 494/43. 659 3—2

Bando.
II R ettorato della  K. U niver- 

sitsi di L ubiana Imiidisec il con- 
corso p e r  un pošto di docente 
un iversitario  presso la ca ttedra: 
m edicina in te rn a  genera le  e 
speciale a lla  Glinica in te rna  del 
la  Facolta di m edicina della It. 
Universitii di L ubiana.

Le doinande corredate  dei 
docum enti necessari- a,i sensi 
del tj 3 della legge sugli im pie- 
gati e delTart. 124 del decreto  
genera le  sulle universitii, si de­
vono p resen ta re  al piii ta rd i il 
19 luglio 1943-XXI al R ettora- 
to della R. lln iversitil di Lu­
biana.

II R ettorato della R. Universitii 
di Lubiana

9 giugno 1943-XXI.
JI R ettore:
Kos m. p.

Besedilo: K m etijsko društvo, 
nabavna in prodajna zadruga z 
om ejenim  jam stvom  v Dobre- 
poljah-V idem .

Izbrisala  sta  se  dosedanja 
člana upravnega odbora S trnad 
Alojzij in P rija te lj Anton, vp i­
sa la  pa sta se  novoizvoljena 
člana upravnega odbora Boštjan­
čič Alojzij, posestn ik  na V idm u 
št. 21 im D robnič Anton, ij>ose3t- 
n ik  v Podgorici št. 26.
Okrožno sodišče v Novem mestu, 

odd. IL,
dne 29. maja 1943.

Zadr 1 32/37

81.
S edež: L jubljana.
D an vipisa: 20. m aja 1943.
Besedilo: G ospodarska zad ru ­

ga nameščencev socialnega za­
varovanja, zadruga z omejenim 
jam stvom v L jubljani.

Izbriše se  Slan upra vnega od ­
bora O grinc Josip , vpiše pa se 
Siam upravnega odbora P ete  jan 
Josip, unadmiilk Z. S. Z. v  L jub­
ljani, G ledališka ul. št. 7/1. 

Okrožno kot trg. sodišče 
v Ljubljani 

dne 20. ima ja  1943-XX1.
Zadr. I 155/16.

Razna oblastva

No. 494/43. 659 3—2

Razpis.
R ektorat kr. univerze v L jub­

ljani razpisuje natečaj za un i­
verzitetno docenturo pri stolici: 
obča in specialna in te rn a  m edi­
cina na  in tern i k lin ik i m edicin­
ske fakultete kr. univerze v 
L jubljani.

Prošnje, oprem ljene z vsemi 
potrebnim i dokum enti v smislu 
§ 3. u radniškega zakona in 
čl. 124. obče un iverz ite tne  u red ­
be, je  vložiti na jkasneje  do 
1(1. julija 1943 na rek to ra tu  kr. 
univerze v L jubljani.
Rektorat kr. univerze v L jubljani 

dne 9. junija 1943.

R ektor:
Kos s. r.
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664

Notificazione.
Mi č andato  sm arrito  il certi- 

fioato relativo  alla I h classe 
della Scuola slu ta le b iennale  di 
com m ercio in Lubiana, rilascia- 
to pel 1941-42 al nome di .lug 
Mira di L ubiana. Con la p re ­
selite lo d ieh iaro  p riv o d i valore.

Miru Jug
*

868
Notificazione.

Mi č a n dat o sm arrito  il certi- 
ficato relativo  alla I classe della

Razno

664

Objava.
Izgubila sem izpričevalo l .b  

razreda drž. dvorazredne trgov­
ske šole v L jub ljan i za 1.1941/42 
na im e: Jug  Mira iz L jubljane. 
Proglašam  ga za neveljavno.

Jug  Mira

*

668
Objava.

Izgubila sem izpričevalo L 
letn ika drž. dvorazredne trgov-

Scuola sta ta le  b iennale  di com- 
m ercio  in L ubiana, rilasciato  al 
nom e di «Miklavčič M arija» di 
T rebelno. Con la p resen te  lo di- 
chiaro privo di valore.

Maria Miklavčič 

m
661

Notificazione.
Mi e an d a to  sm arrito  il la- 

sciapassare n. 751 rilasciato 
dalla H. Q uestura di Lubiana 
a l nome di G iuseppe Udovč di 
L ubiana, via Je rn e jev a  8. Con 
la p resen te  lo d iehiaro  privo di 
valore.

G iuseppe Udovč

ske šole v L jubljani za 1.1940/41 
na im e: Miklavčič Marija iz T re ­
belnega. Proglašam  ga za ne­
veljavno.

Miklavčič Marija 

♦
m

Objava.
Izgubil sem propustnico št. 751, 

izdano od Kr. policije v Ljub­
ljani na im e: Udovč Josip  iz. 
L jubljane, Je rn e jev a  8. P rog la­
šam jo za neveljavno.

• Udovč Josip
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